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A                                           x1 
 
 
 
 
 
 
 
 
Finial 
Finial 
Fleuron 

B                                           x1 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shade 
Pantalla de lámpara 
Abat-jour 

C                                          x1 
 
 
 
 
 
 
 
 
Harp 
Arpa 
Harpe 

D                                          x1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
LED bulb 
Bulbo LED 
Ampoule à LED 

E                                           x1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Lamp base      
Base de la lámpara 
Pied de lampe    

F                                           x1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Plastic washer 
Arandela de plastic 
Rondelle en plastique 
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Important Safety Instructions: 
 

This table lamp has a polarized plug (one blade is wider 
than the other). As a safety feature to reduce the risk of 
electric shock, this plug will fit in a polarized outlet only 
one way. If the plug does not fit fully into the outlet, 
reverse the plug. 

If the plug still does not fit, contact a qualified electrician.  
Never use with an extension cord unless plug can be fully 
inserted. Do not alter the plug. 

Press  Press  

Instructions: 

1. Carefully unpack all parts from the carton. 

2. Fix the harp (C) onto the saddle of the lamp base (E).  

3. Place the shade (B) and plastic washer (F) onto the  

harp (C) and screw the finial (A) onto the harp to  

secure the shade. 

4. Screw the bulb (D) onto the lamp holder. 

This lamp uses a Type "A" 60 watt bulb (4W LED Bulb 

included) 
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Instrucciones de Seguridad Importantes: 
 

 

Esta lámpara de mesa tiene un enchufe polarizado 
(una patilla es más ancha que la otra). Como 
característica de seguridad para reducir el riesgo de 
descarga eléctrica, este enchufe encajará en un 
tomacorriente polarizado de una sola manera. Si el 
enchufe no encaja completamente en el 
tomacorriente, invierta el enchufe. 

Si el enchufe aún no encaja, comuníquese con un 

electricista calificado. Nunca lo use con un cable de 

extensión a menos que el enchufe se pueda insertar 

completamente. No altere el enchufe. 

Prensa Prensa  

Instrucciones: 

1. Desembale con cuidado todas las piezas de la caja. 

2. Fije el arpa (C) en la montura de la base de la    

     lámpara (E). 

3. Coloque la pantalla (B) y arandela de plastic (F) sobre        

    el arpa (C) y atornille el remate (A) en el arpa para   

    asegurar la sombra. 

4. Enrosque la bombilla (D) en el portalámparas. 

Esta lámpara utiliza una bombilla tipo "A" de 60 vatios 

(bombilla LED de 4 W incluida) 
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Presse  Presse  

Instrucciones: 

1. Déballez soigneusement toutes les pièces de la 

boîte. 

2. Fixez la harpe (C) à la monture à la base du 

     lampe (E). 

3. Placez l'abat-jour (B) et rondelle en plastique (F) sur  

    la harpe (C) et vissez le capuchon (A) sur la harpe  

    pour assurer l'ombre. 

4. Vissez l'ampoule (D) dans la douille. 

Cette lampe utilise une ampoule de type "A" de 60 

watts (ampoule LED 4W incluse) 

Consignes de sécurité importantes: 

Cette lampe de table a une fiche polarisée (une lame 

est plus large que l'autre). Par mesure de sécurité 

pour réduire le risque de choc électrique, cette fiche 

ne s'insère dans une prise polarisée que dans un seul 

sens. Si la fiche ne s'insère pas complètement dans 

la prise, inversez la fiche. 

Si la fiche ne rentre toujours pas, contactez un 

électricien qualifié. Ne jamais utiliser avec une 

rallonge à moins que la fiche ne puisse être 

complètement insérée. Ne modifiez pas la fiche. 
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trang.bui.10848
Typewritten text
Inmediatamente examine este producto con 
cuidado. Cualquier solicitud de reemplazo de 
piezas faltantes o dañadas debe recibirse 
dentro de los 90 días posteriores a la recepci 
ón del producto. Las solicitudes de repuestos,
 si están disponibles, serán atendidas dentro 
de este marco de tiempo. Las piezas no 
estarán disponibles para los art ículos que 
lleguen completamente ensamblados. No 
recomendamos modificar los productos y no 
nos hacemos responsables de los daños 
debidos a las modificaciones del producto. Si 
no se informan daños o piezas faltantes 
dentro de los 90 días de haber recibido el 
producto, no estamos obligados a 
proporcionar piezas o productos de 
reemplazo. Solicite a un representante de 
servicio al cliente si tiene 
problemas con daños o piezas de repuesto. 
Solicite un representante de asistencia 
técnica para cualquier problema relacionado 
con el montaje / construcción del producto. 
Con respecto a las devoluciones de 
productos, comuníquese con el vendedor al 
que le compró el producto.

trang.bui.10848
Typewritten text
Immédiatement examiner ce produit
soigneusement. Toute demande de
remplacement de pièce manquante ou
endommagée doit être reçue dans les 90
jours suivant la réception de votre produit.
Les demandes de pièces de rechange, si
elles sont disponibles, seront honorées dans
ce délai. Les pièces ne seront pas
disponibles pour les articles arrivant complè
tement assemblés. Nous ne recommandons
pas de modifier les produits et nous ne
sommes pas responsables des dommages
causés par des modifications du produit. Si
les dommages ou les pièces manquantes ne
sont pas signalés dans les 90 jours suivant la
réception du produit, nous ne sommes pas
tenus de fournir des pièces ou des produits
de remplacement. S'il vous plaît demander à un représentant du
service clientèle pour les problèmes
impliquant des dommages ou des pièces de
rechange. Veuillez demander à un repré
sentant de l'assistance technique de résoudre
tout problème lié à l'assemblage / la
construction du produit. En ce qui concerne
les retours de produits, veuillez contacter le d
étaillant chez qui vous avez acheté le produit.

trang.bui.10848
Typewritten text
Immediately examine this product 
carefully.Any request for missing or 
damaged part replacement must be 
received within 90 days of your receipt of 
the product. Requests for replacement 
parts, if available, will be honored within 
this time frame. Parts will not be available 
for items arriving fully assembled. We do 
not recommend modifying products and we
 are not responsible for any damages due 
to product modifications. If damages or 
missing parts are not reported within 90 
days of receiving the product, we are 
under no obligation to provide parts or 
replacement merchandise. Please ask for 
a customer service representative for 
issues involving damages or replacement 
parts. Please ask for a technical  
assistance representative for any issues 
related to product assembly/construction. 
Regarding product returns, please contact 
the retailer from whom you purchased the 
product.


